
конечно, ясно

áišku 

конечно, разумеется,
известно

žı̀̇noma 

несомненно,
 без сомнения

be ãbejo

кажется, видится

rẽgis

паргалка Вводные слова

 видимо, по-видимому

matýt
Matyt, šiandien bus geras oras. — Видимо, сегодня
будет хорошая погода.
Matyt, ji yra labai laiminga.  — Видимо, она очень
счастлива.
Matyt, mes padarėme klaidą. —  Видимо, мы сделали
ошибку.

очевидно

akivaizdù 
Akivaizdu, kad tai buvo jo kaltė. — Очевидно, что это
была его вина.
Akivaizdu, kad reikia keisti planus. — Очевидно, что
нужно менять планы.
Akivaizdu, kad šis žmogus yra neteisus. — Очевидно,
что этот человек не прав.

Aišku, įstatymą dar reı̇kia tobulinti. — Конечно, закон
еще нуждается в улучшении.
S�unį pavedžiojai? – Aišku, pavedžiojau. — Погулял с
собакай? - Конечно, погулял.
Jūs gi, aišku, juokaujate, pone Feynmanai! — Вы же,
конечно, шутите, мистер Фейнман!

Z�inoma, padėsiu. — Конечно, я помогу.
Z�inoma, aš ateisiu į tavo gimtadienį. — Конечно, я
приду на твой день рождения.
Z�inoma, tokie dalykai nutinka. — Разумеется, такие
вещи случаются.

Be abejo, aš tave palaikysiu. — Несомненно (конечно),
я тебя поддержу.
Be abejo, jis sutiks. — Без сомнения, он согласится.
Be abejo, tai yra geriausias sprendimas. —
Несомненно, это лучшее решение.

Regis, rytoj bus šilčiau. — Кажется, завтра будет
теплее.
Regis, tu teisus. — Кажется (возможно), ты прав.
Regis, jie atvyks vėliau. — Кажется (возможно), они
приедут позже.
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итак, так, таким образом,
значит

кроме того

be tõ 

к счастью

láimei 
Laimei, niekas nesužeistas. — К счастью, никто не
пострадал.
Laimei, spėjau į autobusą. — К счастью, я успел на
автобус.
Laimei, viskas baigėsi gerai. — К счастью, все
закончилось хорошо.

к сожалению

dejà 

saváime
suprañtama

taĩgi 
Taigi, ką tu manai? — Итак, что ты думаешь?
Taigi, mes turime apsvarstyti visus variantus. — Итак,
нам нужно рассмотреть все варианты.
Taigi, mes susitarėme, kad eisime į kiną. — Таким
образом, мы договорились, что пойдем в кино.

ксати, между прочим

bejè 
Beje, aš taip pat noriu eiti į kiną. — Кстати, я тоже
хочу пойти в кино.
Beje, ar negalėtum man pinigų paskõlinti? — Между
прочим, не мог бы ты одолжить мне денег?
Beje, kaip sekasi mokytis? — Кстати, как
продвигаются твои занятия?

Be to, aš noriu valgyti. — Кроме того, я хочу есть.
Be to, jis yra labai gabus. — Кроме того, он очень
талантлив.
Mums taı̇ buvo gera pamoka, be to, supratau, kaı̇p
svarb nepasidoti. — Для нас это был хороший урок,
кроме того, я понял, как важно не сдаваться.

Deja, negaliu atvykti. — К сожалению, я не могу
приехать.
Deja, neturime laiko. — К сожалению, у нас нет
времени.
Deja, nebuvo taip, kaip tikėjomės. — К сожалению,
это было не так, как мы ожидали.

само собой разумеется

Savaime suprantama, kad tau padėsiu. — Само собой
разумеется, что я тебе помогу.
Savaime suprantama, reikia laikytis taisyklių. — Само
собой разумеется, нужно соблюдать правила.
Savaime suprantama, visi nori būti laimingi. — Само
собой разумеется, все хотят быть счастливыми.
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действительно

iš tikrų̃jų

именно 

bū́tent
Būtent tai yra pagrindinė problema. — Именно, это и
есть главная проблема.
Būtent, man atrodo reikėjo kitaip važiuoti. — Именно,
мне кажется нужно было по другому ехать.
Būtent, jis yra tas žmogus, kurio mes ieškojome. —
Именно, он тот человек, которого мы искали.

вероятно, возможно

ko gẽro

nà
Na, aš tada atvažiuosiu kitą dieną pas jus. — Ну, я
тогда приeду к вам в другой день.
Na, nieko čia keisto, jis visada toks buvo. —  Ну,
ничего странного, он всегда был таким.
Na, viso gero, laikykis! — Ну, всего хорошего, дежись! 

между прочим

 tarp kìtko 
Tarp kitko, negaliu pasakyti, kada grįšiu.  — Между
прочим (кстати), не могу сказать когда вернусь. 
Tarp kitko, tu man skolingas. — Между прочим, ты
мне должен. 
Tarp kitko, tai jau nesvarbu. —  Между прочим, это
уже неважно. 

Iš tikrųjų, jaunystėje jis buvo labai gražus. —
Действительно, в юности он был очень красивый.
Iš tikrųjų, nesuprantu kodėl jis sugedo. —
Действительно, не понимаю почему он сломался.
Iš tikrųjų, viskas ir taip gerai. — Действительно, всё
и так хорошо.

Ko gero, teks imti paskolą.  —  Возможно, придется
взять кредит.
Ko gero, šiemet atostogas leisime kaime. — Вероятно,
в этом году проведём отпуск в деревне.
Ko gero, rytoj lis.  — Возможно, завтра пойдет
дождь.

честно говоря

Tiesą sakant, aš nežinojau apie tai. —  Честно говоря,
я не знал об этом.
Tiesą sakant, aš nesitikėjau tokio rezultato. — Честно
говоря, я не ожидал такого результата.
Tiesą sakant, jis niekada nebuvo patikimas draugas.  —
Честно говоря, он никогда не был надежным другом.

tiẽsą sãkant
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 видимо, по-видимому

matýt

конечно, ясно

áišku 

конечно, разумеется,
известно

žı̀̇noma 

Matyt, šiandien bus geras oras. — Видимо, сегодня
будет хорошая погода.
Matyt, ji yra labai laiminga.  — Видимо, она очень
счастлива.
Matyt, mes padarėme klaidą. —  Видимо, мы
сделали ошибку.

очевидно

akivaizdù 
Akivaizdu, kad tai buvo jo kaltė. — Очевидно,      
что это была его вина.
Akivaizdu, kad reikia keisti planus. — Очевидно,
что нужно менять планы.
Akivaizdu, kad šis žmogus yra neteisus. —
Очевидно, что этот человек не прав.

Aišku, įstatymą dar reı̇kia tobulinti. — Конечно,
закон еще нуждается в улучшении.
S�unį pavedžiojai? – Aišku, pavedžiojau. — Погулял
с собакой? - Конечно, погулял.
Jūs gi, aišku, juokaujate, pone Feynmanai! — Вы же,
конечно, шутите, мистер Фейнман!

Z�inoma, padėsiu. — Конечно, я помогу.
Z�inoma, aš ateisiu į tavo gimtadienį. — Конечно, я
приду на твой день рождения.
Z�inoma, tokie dalykai nutinka. — Разумеется, такие
вещи случаются.

несомненно,
 без сомнения

be ãbejo
Be abejo, aš tave palaikysiu. — Несомненно
(конечно), я тебя поддержу.
Be abejo, jis sutiks. — Без сомнения, он согласится.
Be abejo, tai yra geriausias sprendimas. —
Несомненно, это лучшее решение.

само собой разумеется

saváime
suprañtama

Savaime suprantama, kad tau padėsiu. — Само собой
разумеется, что я тебе помогу.
Savaime suprantama, reikia laikytis taisyklių. —   
Само собой разумеется, нужно соблюдать правила.
Savaime suprantama, visi nori būti laimingi. — Само
собой разумеется, все хотят быть счастливыми.
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итак, так, таким
образом, значит

taĩgi 
Taigi, ką tu manai? — Итак, что ты думаешь?
Taigi, mes turime apsvarstyti visus variantus. —
Итак, нам нужно рассмотреть все варианты.
Taigi, mes susitarėme, kad eisime į kiną. — Таким
образом, мы договорились, что пойдем в кино.

ксати, между прочим

bejè 
Beje, aš taip pat noriu eiti į kiną. — Кстати, я тоже
хочу пойти в кино.
Beje, ar negalėtum man pinigų paskõlinti? — Между
прочим, не мог бы ты одолжить мне денег?
Beje, kaip sekasi mokytis? — Кстати, как
продвигаются твои занятия?

кроме того

be tõ 
Be to, aš noriu valgyti. — Кроме того, я хочу есть.
Be to, jis yra labai gabus. — Кроме того, он очень
талантлив.
Mums taı̇ buvo gera pamoka, be to, supratau, kaı̇p
svarb nepasidoti. — Для нас это был хороший урок,
кроме того, я понял, как важно не сдаваться.

к счастью

láimei 
Laimei, niekas nesužeistas. — К счастью, никто не
пострадал (не ранен).
Laimei, spėjau į autobusą. — К счастью, я успел на
автобус.
Laimei, viskas baigėsi gerai. — К счастью, все
закончилось хорошо.

к сожалению

dejà 
Deja, negaliu atvykti. — К сожалению, я не могу
приехать.
Deja, neturime laiko. — К сожалению, у нас нет
времени.
Deja, nebuvo taip, kaip tikėjomės. — К сожалению,
это было не так, как мы ожидали.

кажется, видится

rẽgis
Regis, rytoj bus šilčiau. — Кажется, завтра будет
теплее.
Regis, tu teisus. — Кажется (возможно), ты прав.
Regis, jie atvyks vėliau. — Кажется (возможно), они
приедут позже.
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Tarp kitko, negaliu pasakyti, kada grįšiu.  — Между
прочим (кстати), не могу сказать когда вернусь. 
Tarp kitko, tu man skolingas. — Между прочим, ты
мне должен. 
Tarp kitko, tai jau nesvarbu. —  Между прочим, это
уже неважно. 

действительно

iš tikrų̃jų

именно 

bū́tent
Būtent tai yra pagrindinė problema. — Именно, это и
есть главная проблема.
Būtent, man atrodo reikėjo kitaip važiuoti. — Именно,
мне кажется нужно было по другому ехать.
Būtent, jis yra tas žmogus, kurio mes ieškojome. —
Именно, он тот человек, которого мы искали.

вероятно, возможно

ko gẽro

Tiesą sakant, aš nežinojau apie tai. —  Честно говоря,
я не знал об этом.
Tiesą sakant, aš nesitikėjau tokio rezultato. — Честно
говоря, я не ожидал такого результата.
Tiesą sakant, jis niekada nebuvo patikimas draugas.  —
Честно говоря, он никогда не был надежным другом.

nà
Na, aš tada atvažiosiu kitą dieną pas jus. — Ну, я
тогда приду к вам в другой день.
Na, nieko čia keisto, jis visada toks buvo. —  Ну,
ничего странного, он всегда был таким.
Na, viso gero, laikykis! — Ну, всего хорошего, дежись! 

между прочим

 tarp kìtko 

Iš tikrųjų, jaunystėje jis buvo labai gražus. —
Действительно, в юности он был очень красивый.
Iš tikrųjų, nesuprantu kodėl jis sugedo. —
Действительно, не понимаю почему он сломался.
Iš tikrųjų, viskas ir taip gerai. — Действительно, всё
и так хорошо.

Ko gero, teks imti paskolą.  —  Возможно, придется
взять кредит.
Ko gero, šiemet atostogas leisime kaime. — Вероятно,
в этом году проведём отпуск в деревне.
Ko gero, rytoj lis.  — Возможно, завтра пойдет
дождь.

честно говоря
tiẽsą sãkant
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